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TRAITEMENT PARALLÈLE ISO/CEN

Le présent projet final a été élaboré dans le cadre de l’Organisation internationale de normalisation (ISO) et 
soumis selon le mode de collaboration sous la direction de l’ISO, tel que défini dans l’Accord de Vienne. Le 
projet final a été établi sur la base des observations reçues lors de l’enquête parallèle sur le projet.

Le projet final est par conséquent soumis aux comités membres de l’ISO et aux comités membres du CEN en 
parallèle à un vote d’approbation de deux mois au sein de l’ISO et à un vote formel au sein du CEN.

Les votes positifs ne doivent pas être accompagnés d’observations.

Les votes négatifs doivent être accompagnés des arguments techniques pertinents.
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Avant-propos

L’ISO (Organisation internationale de normalisation) est une fédération mondiale d’organismes 
nationaux de normalisation (comités membres de l’ISO). L’élaboration des Normes internationales est 
en général confiée aux comités techniques de l’ISO. Chaque comité membre intéressé par une étude 
a le droit de faire partie du comité technique créé à cet effet. Les organisations internationales, 
gouvernementales et non gouvernementales, en liaison avec l’ISO participent également aux travaux. 
L’ISO collabore étroitement avec la Commission électrotechnique internationale (IEC) en ce qui 
concerne la normalisation électrotechnique.

Les procédures utilisées pour élaborer le présent document et celles destinées à sa mise à jour sont 
décrites dans les Directives ISO/IEC, Partie 1. Il convient, en particulier de prendre note des différents 
critères d’approbation requis pour les différents types de documents ISO. Le présent document a été 
rédigé conformément aux règles de rédaction données dans les Directives ISO/IEC, Partie 2 (voir www.
iso.org/directives).

L’attention est appelée sur le fait que certains des éléments du présent document peuvent faire l’objet de 
droits de propriété intellectuelle ou de droits analogues. L’ISO ne saurait être tenue pour responsable 
de ne pas avoir identifié de tels droits de propriété et averti de leur existence. Les détails concernant 
les références aux droits de propriété intellectuelle ou autres droits analogues identifiés lors de 
l’élaboration du document sont indiqués dans l’Introduction et/ou dans la liste des déclarations de 
brevets reçues par l’ISO (voir www.iso.org/brevets).

Les appellations commerciales éventuellement mentionnées dans le présent document sont données 
pour information, par souci de commodité, à l’intention des utilisateurs et ne sauraient constituer 
un engagement.

Pour une explication de la signification des termes et expressions spécifiques de l’ISO liés à 
l’évaluation de la conformité, ou pour toute information au sujet de l’adhésion de l’ISO aux principes 
de l’OMC concernant les obstacles techniques au commerce (OTC), voir le lien suivant: Avant-propos — 
Informations supplémentaires.

Le présent document est élaboré par le comité technique ISO/TC 94, Sécurité individuelle — Vêtements 
et équipements de protection, Sous-comité SC 13, Vêtements de protection en collaboration avec le Comité 
technique CEN/TC 162, Vêtements de protection, y compris la protection de la main et du bras et y compris 
les gilets de sauvetage.
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Introduction

Le présent amendement vise à apporter des modifications en 8.2 en vue de permettre un meilleur 
étalonnage de la méthode d’essai et d’assurer que seules, des unités SI sont utilisées dans la présente 
partie de l’ISO 17491.
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Vêtements de protection — Méthodes d’essai pour 
les vêtements fournissant une protection contre les 
produits chimiques —

Partie 4: 
Détermination de la résistance à la pénétration par 
vaporisation de liquide (essai au brouillard)

AMENDEMENT 1
Paragraphe 8.1, 2ème alinéa, dernière phrase

Remplacer:

«Il convient par conséquent d’utiliser une valve avec un clapet d’ouverture, qui s’ouvre à ( ),3 0
0 5
−
+  bar.»

par:

«Il convient par conséquent d’utiliser une valve avec un clapet d’ouverture, qui s’ouvre à ( )300 0
50
−
+  kPa.».

Paragraphe 8.1, NOTE 2, 1ère phrase

Remplacer:

«Pour obtenir la sortie escomptée, quelques ajustements peuvent être effectués, tels qu’augmenter ou 
diminuer la pression de chaque buse, dans une limite de 0,2 bar.»

par:

«Pour obtenir la sortie requise, quelques menus ajustements peuvent être effectués, en augmentant ou 
en diminuant la pression de chaque buse de 20 kPa, au maximum.»

Paragraphe 8.2, Alignement des buses de pulvérisation

Remplacer le texte du paragraphe par ce qui suit:

La pulvérisation sortant des buses doit être dirigée horizontalement, à la normale du tissu cible à une 
distance de (1,5 ± 0,1) m, et doit produire un schéma de pulvérisation symétrique par rapport à un axe 
vertical passant par le point central du plateau tournant.

Il est possible de vérifier que l’alignement des buses est correct en utilisant un tissu cible pour confirmer 
le schéma de pulvérisation.  Ce tissu cible absorbe l’eau sur 1 m × 2,1 m au moins, il est  placé verticalement 
à 90° par rapport à la sortie de la buse, et au niveau du point central du plateau tournant. Il convient que 
la pulvérisation forme un motif de mouillage sur le tissu cible, réparti de manière symétrique de part et 
d’autre d’un axe vertical passant par le point central du plateau tournant (Voir Figure 2.)

Il convient que la différence de positionnement entre l’axe du tissu cible et l’axe du schéma de pulvérisation 
soit de 10 cm, au maximum. Si ce n’est pas le cas, il est recommandé de procéder à un ajustement.

ISO 17491-4:2008/FDAM 1:2015(F)
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1

2

3

A

A′

Légende
1 tissu absorbant l’eau
2 schéma de pulvérisation sur le tissu cible
3 plateau tournant
AA’ axe passant par le centre du plateau tournant

Figure 2 — Vérification de l’alignement des buses (représentation schématique)
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